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BURMA DIARY 
Land: Tha i l and/N iede r l ande 1 9 9 7 . Regie, Buch, Produzentin, 
Standphotographie: Jeanne Ha l lacy. Produktionsleiter, Post-Pro­
duktion: C ra ig Know les . Zusätzliche Standphotographie: Trix 
Rosen. Musik: A u d u n Aagre , M u n A w n g . Songtexte: M u n A w n g . 
Übersetzung: M a u n g M a u n g My in t . Produktionsberatung: BASE 
N e w s and Features. Graphik: Pi Des ign . Schnitt: Dav id Le land. 
Format: V ideo , Farbe. Länge: 55 M i n u t e n . 
Uraufführung: 30 .9 .1997 , Free Burma F i lm Festival, Los Ange les . 
Weltvertrieb: S t icht ing Vista Far Reach ing V isua ls , O u d e z i j d s 
Achterburgwa l 185 , NL-1012 D K Amste rdam. Tel . : (31-20) 525 
26 26 . Fax: (31-20) 525 30 10. e-mai l : st-vista@dds.nl. 

M i t f inanzie l ler Unterstützung von 'Vista Foundat ion Far Reach ing 
V isua ls/Amsterdam' , T h e O p e n Society Institute', 'Soros D o c u ­
menta ry F u n d ' , 'The N o r w e g i a n B u r m a C o u n c i l ' , ' F u n d for 
D e v e l o p m e n t C o o p e r a t i o n at the Un i v e r s i t y of A m s t e r d a m ' 
(FUOS) , 'Na t iona l Commi t t ee for International Coopera t ion and 
Sustainable Deve lopment ' ( N C D O ) , 'Nether lands Organ iza t i on 
for International Deve lopmen t Coope ra t i on ' (NOVIB ) , 'Genera l 
Board of G l o b a l Min ist r ies of the Un i ted Method is t C h u r c h ' and 
private donors . 

Inhalt 
„In me inen Träumen kehre ich nach Hause zurück." D i e Realität 
sieht anders aus. Tint A u n g war früher M i tg l i ed der Studentenbe­
wegung und lebte in e inem k le inen Dorf in Burma. N a c h den 
Aufständen von 1988 f loh er in das Geb ie t nahe der thailändi­
schen G r e n z e . 
Über e inen Ze i t raum von vier Jahren h inweg teilte Jeanne Ha l l a cy 
d ie Erfahrungen einer G r u p p e von Studenten bei ihrem Kampf 
für Demokra t ie . A ls Photographin suchte sie zunächst nach der 
Realität, d ie sich hinter d e m Lächeln des Buddha verbirgt, und 
entdeckte dabe i d ie Tragödie, d ie s ich in Burma abspielt . Sie be­
gegnete Tint A u n g und beschäftigte s ich nicht nur mit den Ereig­
nissen in Burma, d ie dazu geführt hatten, daß dieser s ich in die 
unübersichtliche Grenzreg ion zurückziehen mußte, sondern auch 
mit den Menschenrechtsver letzungen. Ha l l acy nahm an Tint Aungs 
H o c h z e i t teil und war bei der Gebur t seiner bezaubernden Z w i l ­
l inge dabe i . A l s seine be iden K inder im Dschunge l krank wur ­
den , beantragte er für s ich und seine Fami l ie den Flüchtlings­
status und wanderte nach Austra l ien aus. Abgesehen von den 
persönlichen Gesch i ch ten und Ber ichten der Protagonisten k o m ­
men auch d ie Oppositionsführer Suu Kyi und der kanadische Leh­
rer Kev in Heppne r zu Wort . 
Der Dokumentar f i lm schi ldert d ie schmerz l i chen Erfahrungen von 
M e n s c h e n , d ie in e inem Land leben, das von e inem Regime re­
giert w i r d , das s ich 'Rat zu r Wiederhers te l lung von Staats-Recht 
und O r d n u n g ' nennt. U m Kevins Worte z u benu tzen : „Burma ist 
e in brennendes Dor f ! " 
P rodukt ionsmi t te i lung 

Synopsis 
"In my dream I am go ing back h o m e " . Reality is differ­
ent. Tint A u n g used to be a student leader in his v i l lage 
in Burma. After the 1988 upr is ing he f led to the area 
border ing Tha i l and . Dur ing a per iod of four years Jeanne 
Ha l l a c y shared the exper iences of some students in their 
struggle for democracy . Searching for the reality beh ind 
the smi le of buddha , be ing a photographer, she d i s cov ­
ers the tragedy w h i c h surrounds Burma. She encounters 
Tint A u n g , exp lo r ing the events in Burma that led to his 
exodus to the border area; the human rights v io la t ions , 
his marriage, and the birth of his adorable twins. The 
tw ins ' i l lness in the jungle led to his request for the sta­
tus of refugee and the departure of the fami ly to A u s ­
tral ia. In addi t ion to personal stories and testimonies from 
the ma in characters, oppos i t ion leader A u n g San Suu 
Kyi and the Canad ian teacher Kevin Heppner make state­
ments. The documenta ry pa infu l ly depicts the exper i ­
ence of l i v ing under a regime w h i c h names itself 'State 
Law ' and O r d e r Restoration C o u n c i l . In the words of 
Kev in : " B u r m a is a v i l lage on f i re . " 
P roduct ion notes 

Jeanne Hallacy about her film 
Burma is an extraordinary country : ve i led in secrecy from 
the outside wo r l d for decades, it was one of Asia 's most 
en igmat ic and c losed societ ies. It is a land steeped in 
myst ical beauty and centuries of sacred Buddh i sm. It is 
a lso one of the wor ld ' s most bruta l , u n y i e l d i n g and 
paranoic dictatorships that has led a p lace of v isual po ­
etry into a nightmare of fear and injustice. 
Burma's most inva luable natural resources is her peo ­
p le : in the face of a mi l i tary junta internat ional ly c o n ­
d e m n e d for its i nhuman treatment of its c i t i zens , the 
peop le have not on ly dared to defy the darkness in their 
struggle for democracy , but they have created a move ­
ment f i l led w i th creativity, humor and compass ion . 
The democra t i c oppos i t ion in Burma is unwaver ing in 
its v is ion of a country based on fundamenta l concepts 
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Jeanne Hallacy über ihren Film 
Burma ist e in außergewöhnliches Land : jahrzehnte lang v o m B l ick 
der Außenwelt abgeschirmt, gehört es zu e inem der rätselhafte­
sten und verschlossensten Länder As iens , e ingetaucht in myst i ­
sche Schönheit und durchdrungen von jahrhunderte langer B u d ­
dha-Verehrung. Au f der anderen Seite ist Burma e ine der bruta l ­
sten, unnachgiebigsten und paranoidesten Diktaturen auf der Welt, 
deren Regierungsspitze das Land von poet ischer Schönheit in e i ­
nen A lp t r aum von Angst und Ungerecht igkei t verwandel t hat. 
Der wertvol lste Schatz Burmas ist sein Vo lk : vor den Augen der 
Militärjunta, d ie für d ie unmensch l i che Behand lung des Volkes 
we l twe i t verurteilt w i r d , haben d ie Burmesen den schwier igen 
Kampf um Demokra t ie fortgesetzt und eine pol i t i sche Bewegung 
vo l le r Kreativität, H u m o r und Mitgefühl ins Leben gerufen. 
D i e demokra t i s che O p p o s i t i o n hält unerschütterlich an ihren 
Vorste l lungen eines Landes fest, das auf dem fundamenta len K o n ­
zept der Freiheit errichtet werden soll - ein Grundrecht , das in 
anderen Teilen der We l t zur Selbstverständlichkeit geworden ist. 
Ethnische Minoritäten und Studenten leisteten nach dem Aufstand 
von 1988 , der den Exodus vieler junger M e n s c h e n aus Burma 
zur Folge hatte, bewaffneten Widers tand und zogen so interna­
t ionale Aufmerksamke i t auf sich und ihren Kampf gegen das M i ­
litärregime. 

B U R M A D IARY handelt v o m persönlichen Sch icksa l von Tint 
A u n g , e inem M i tg l i ed der S tudentenbewegung, der in se inem 
He imat l and für mehr Demokra t i e kämpfte. Der Dokumenta r f i lm 
entstand über den Ze i t raum von fünf Jahren. In dieser Ze i t ent­
w i cke l t e s ich meine Bez i ehung zu Tint A u n g und den v ie len an ­
deren M e n s c h e n , die ich an der thailändisch-burmesischen G r e n ­
ze kennenlernte, in e inem sehr komp lexen und mensch l i chen 
Prozeß von Schmerz und Le id , aber auch Freude. B i lder sind Ar ­
tefakte mensch l i cher Bez iehungen . D i e Tiefe dessen, was ich von 
Tint A u n g und der Bewegung gelernt habe, empf inde ich als G e ­
schenk, das mir mit ruhiger A n m u t überreicht wurde und nicht 
immer im F i lm zu erkennen ist. D i e Herausforderung be im Teilen 
dieses Geschenks mit dem Pub l i kum liegt v ie l le i cht im Verstehen 
dessen, was nicht au fgenommen , nicht ausgesprochen wurde . 
B U R M A D IARY soll e in Gefühl der Hof fnung vermit te ln, daß die 
mensch l i che Seele stärker ist als al le versammelten A rmeen u n ­
serer Zeit . D i e Gesch i ch te kann an manchen Stellen bekannt er­
sche inen . Es ist e ine k le ine G a b e , d ie uns daran er innern so l l , 
daß d ie Wel tgemeinschaf t k le in ist und die Möglichkeiten des 
f r ied l i chen Zusammen lebens in Re ichwei te l iegen. M i t H i l fe der 
visionären Führung der Nobelpreisträgerin A u n g San Suu Kyi w i rd 
s ich dieser W e g auch Burma eröffnen. 

Biofilmographie 
Jeanne Hallacy arbeitet seit d re izehn Jahren als freischaffende 
Fe rnsehproduzen t in und Photo journa l i s t in . H a u p t t h e m a ihrer 
z ah l r e i chen Fernsehreportagen, kurzen Dokumen ta r f i lme und 
Photos sind d ie soz ia len und pol i t i schen Prob leme sowie M e n ­
schenrechtsver letzungen im südostasiatischen Raum. Von 1983 
bis 1988 hat sie in M a n i l a auf den Ph i l i pp inen gelebt. Seit 1992 
lebt sie in Bangkok. 

of f reedom that many take for granted in other parts of 
the w o r l d . The armed resistance fought by ethnic groups 
and students against the mil i tary regime drew wo r l d at­
tention in the aftermath of the infamous 1988 upr is ing 
that led to an exodus of thousands of young peop le f rom 
their home . 
B U R M A D IARY revolves around the personal story of 
Tint A u n g , a member of the student movement f ighting 
for democ racy in his home l and . In mak ing this d o c u ­
mentary over nearly f ive years, a c o m p l e x and very h u ­
man process of pa in , suffering and joy unfo lded in my 
relat ionship wi th Tint A u n g and the hundreds of young 
peop le I met at the Tha i land-Burma border. Images are 
artefacts of relat ionships. The depth of what I learned 
from Tint A u n g and his movements are gifts that were 
bestowed on me wi th a quiet grace, that dur ing the mak­
ing of the f i lm , were somet imes not even apparent. Per­
haps the most cha l l eng ing aspect of sharing that gift w i th 
an aud ience is understanding that w h i c h is not recorded. 
C h o o s i n g the unspoken . 
B U R M A D IARY is meant to convey a sense of hope and 
human spirit that is inf initely more powerfu l than the 
assembled armies of our t imes. The story is fami l iar in 
many places. It is a smal l offering to remind us that the 
w o r l d c o m m u n i t y is so very sma l l , and the peacefu l 
means of human co-existence are a lways w i th in our 
reach. W i th the v is ionary leadership of N o b e l laureate 
A u n g San Suu Ky i , that path of that spirit w i l l unfo ld in 
Burma. 

Biofilmography 
Jeanne Hallacy has been a freelance te lev is ion producer 
and photojournal ist for thirteen years. She has pr imar i l y 
covered Southeast As ian regional soc ia l , po l i t ica l and 
human rights issues for te lev is ion as we l l as mak ing short 
documentar ies and w o r k i n g as a photographer. Between 
1983 and 1988 she l ived in M a n i l a . S ince 1992 , Jeanne 
Ha l l a cy is based in Bangkok. 

Filme (Auswahl) / Films (Selection) 
1 9 8 8 : Gabihin: Child of War (producer). 1 9 8 9 : A Rust­
ling of Leaves: Inside the Phillippines Revolution (Ton). 


